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Ах ты, Катенька !
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                                       TRADUCTION

A - L'introduction et la conclusion ne sont faites que d'onomatopées.

B - La chanson proprement dite :

Soprano : 
Ah, petite Catherine, si gentille, notre petit
soleil, que regardes-tu par la fenêtre ? Pourquoi es-tu
si pensive ? Pourquoi si triste ? Pourquoi ces larmes
amères dans tes yeux ? Ton amoureux s'est-il refroidi ?
A-t-il oublié sa belle ? Ou bien est-ce ton père qui a brus-
quement quitté cette terre ? 
Il y a longtemps que je n'ai plus ni père, ni mère, ni tendre
ami. Seule, je me désespère, je ne dors pas de la nuit. Je passe
mon temps à regarder les étoiles, en évoquant mes êtres chers.
Mezzo-soprano : 
Ah, Catherine, Catherine, oh, oh, mais ne t'afflige
donc pas, oh, oh, ne t'affilige pas ! Ah, notre petite Catherine, oh, 
oh, mais ne te lamente donc pas, oh, oh, ne te lamente pas ! Ah,
notre petite Catherine, Catherine, oh, oh, mais souris donc, oh, oh,
souris donc !
Alto : 
Nous te consolerons, nous te caresserons, nous t'entourerons, 
nous te dorloterons.
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Largo sostenuto (e = 88) 
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PHOTOCOPIE INTERDITE

Même partielle
(Loi du 11 mars 1957)

Constituerait contrefaçon
(Code Pénal, art. 425)

Посвящается Маргарите Карловне дэ Сельва
A Mosca de Selva  

Ах ты, Катенька !

Слова и музыка: Н. Зурабишвили
Paroles et musique : N. Zourabichvili
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